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Asia: Neuvoston päätös Euroopan raja- ja merivartioviraston Bosnia ja 
Hertsegovinassa toteuttamia operatiivisia toimia koskevan Euroopan 
unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan välisen sopimuksen allekirjoittamisesta 
unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta 

• Hyväksyminen 

Neuvoston päätös Euroopan raja- ja merivartioviraston Bosnia ja 
Hertsegovinassa toteuttamia operatiivisia toimia koskevan Euroopan 
unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan välisen sopimuksen tekemisestä 

• Pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 
  

1. Neuvosto hyväksyi 18. marraskuuta 2022 päätökseen luvan antamisesta aloittaa neuvottelut 

Euroopan raja- ja merivartioviraston Bosnia ja Hertsegovinassa toteuttamia operatiivisia 

toimia koskevasta Euroopan unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan välisestä asemaa koskevasta 

sopimuksesta. 

2. Sopimuksen tavoitteena on eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta sekä asetusten (EU) N:o 

1052/2013 ja (EU) 2016/1624 kumoamisesta 13. marraskuuta 2019 annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/18961 73 artiklan 3 kohdan perusteella antaa 

Euroopan raja- ja merivartiovirastolle lupa lähettää pysyvistä joukoista rajaturvallisuusryhmiä 

Bosnia ja Hertsegovinaan. 
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3. Neuvottelut saatiin menestyksekkäästi päätökseen, kun komissio ja Bosnia ja Hertsegovina 

parafoivat asemaa koskevan sopimusluonnoksen. Komissio toimitti 28. marraskuuta 2024 

neuvostolle ehdotuksen neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan 

välisen sopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta sekä ehdotuksen 

neuvoston päätökseksi sopimuksen tekemisestä2. Valtuuskunnat vahvistivat 

yhteisymmärryksensä ehdotuksista oikeus- ja sisäasioiden neuvosten (rajat) kokouksessa 

5. joulukuuta 2024. 

4. Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei osallistu 

Irlannin pyynnöstä saada osallistua joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin 

28. helmikuuta 2002 tehdyn neuvoston päätöksen 2002/192/EY3 mukaisesti. Irlanti ei sen 

vuoksi osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta 

Irlantiin. 

5. Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 

2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä päätöksellä kehitetään Schengenin 

säännöstöä, Tanska päättää mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti kuuden kuukauden 

kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän päätöksen, saattaako se päätöksen osaksi 

kansallista lainsäädäntöään. 

6. Sopimus olisi allekirjoitettava, ja siihen liitetty yhteinen julistus olisi hyväksyttävä. 

7. Näin ollen ehdotetaan, että pysyvien edustajien komitea suosittaisi neuvostolle, että tämä 

jossain tulevassa istunnossaan 

a) hyväksyisi esityslistan A-kohtana päätöksen, jolla annetaan lupa kyseisen sopimuksen 

allekirjoittamiseen ja väliaikaiseen soveltamiseen. Päätös ja siihen liitetty yhteinen 

julistus ovat lingvistijuristien viimeisteleminä asiakirjassa 16664/24, ja sopimus on 

lingvistijuristien viimeistelemänä asiakirjassa 16665/24, 

b) päättäisi edellä mainitun päätöksen sekä sopimustekstin julkaisemisesta Euroopan 

unionin virallisessa lehdessä, 

                                                 
2 16475/24 + ADD 1 + ADD 2 ja 16476/24 + ADD 1. 
3 EUVL L 64, 7.3.2002, s. 20. 
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c) päättäisi toimittaa lingvistijuristien viimeistelemän, asiakirjassa 16666/24 olevan 

ehdotuksen päätökseksi sopimuksen tekemisestä Euroopan parlamentille 

hyväksyttäväksi. 

8. Euroopan parlamentille tiedotetaan asiasta SEUT 218 artiklan 10 kohdan mukaisesti, ja päätös 

allekirjoittamisesta toimitetaan sille. 
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